PTA役員選出のお知らせと委任状(スペイン語)
	[bookmark: _GoBack]Presidente del PTA
	

	（PTA会長 (かいちょう)）
	
	年 (ねん)
	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)

	
	(año)
	
	(mes)
	
	(día)
	


ＰＴＡ役員 (やくいん)各位 (かくい)
A los señores padres

新年度 (しんねんど)ＰＴＡ役員 (やくいん)選出 (せんしゅつ)について
Sobre la elección de los padres
para la Asociación de los padres y maestros

新年度 (しんねんど)のＰＴＡ役員 (やくいん)を全員 (ぜんいん)参加 (さんか)の上 (うえ)、選 (えら)びますのでよろしくお願 (ねが)いします。
La presente, es para informar a los padres sobre la elección de los nuevos miembros de la asociación de padres y maestros.
	１. 日時 (にちじ)
	
	年 (ねん)
	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)
	:
	～

	Fecha
	(año)
	
	(mes)
	
	(día)
	
	(horario)
	

	２. 場所 (ばしょ)
Local
	Escuela Municipal
	
	学校 (がっこう)

	３. 内容 (ないよう)
Contenido
	・学級 (がっきゅう)担任 (たんにん)あいさつ
Presentación y saludo del profesor/a de la sección.
・新年度 (しんねんど)ＰＴＡ役員 (やくいん)選出 (せんしゅつ)
Elección del padre representante de la sección en la Asociación de padres y profesores.

	４. その他 (た)
Otros
	当日 (とうじつ)どうしても参加 (さんか)できない方 (かた)は、４月 (がつ)●日 (にち)までに委任状 (いにんじょう)を学級 (がっきゅう)担任 (たんにん)まで直接 (ちょくせつ)お渡 (わた)しください。委任状 (いにんじょう)を出 (だ)された方 (かた)でもＰＴＡ役員 (やくいん)に選 (えら)ばれることがあります。連絡 (れんらく)がいきますのでご連絡先 (れんらくさき)を書 (か)いてください。
Contamos con la asistencia de todos los padres o responsables por ser  una reunión muy importante para la escuela. En caso que su asistencia séa totalmente imposible sirvase rellenar la ficha adjunta, y preséntela a la escuela hasta el día ● de abril.　Además en caso de ser elegido para representar a los padres de la sección, se lo comunicaremos inmediatamente después de finalizar la reunión.



委　任　状
DELEGACIÓN (Poder)


わたしは、ＰＴＡ新役員 (しんやくいん)選出 (せんしゅつ)に関 (かん)し、一切 (いっさい)の権限 (けんげん)を現役員 (げんやくいん)に委任 (いにん)し、決定 (けってい)に関 (かん)し意義 (いぎ)申 (もう)し立 (だ)て致 (いた)しません。
Mi asistencia a la Reunión de la Asociación de Padres y Profesores no será posible, pero respetaré todas las decisiones tomadas este día; en caso de ser elegido para representar a la sección cumpliré con todas las funciones establecidas, sin objeción.


	
	年 (ねん)
	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)

	(año)
	
	(mes)
	
	(día)
	




	保護者 (ほごしゃ)の名前 (なまえ)
	:
	印 (いん)

	Nombre del responsable                             (sello)

	自宅 (じたく)住所 (じゅうしょ)
Dirección
	:
	

	
	
	

	自宅 (じたく)TEL.
	:
	

	当日 (とうじつ)の
連絡先 (れんらくさき)場所 (ばしょ)
	:
	

	Local de contacto en el día de la reunión

	当日 (とうじつ)の
連絡先 (れんらくさき)TEL.
	:
	

	Teléfono de contacto en el día de la reunión



